
 Printer at a glance

 Inserting ribbon cassette

Switch on the printer. Open top cover. Move green friction 
tabs to the left and right and raise friction mechanism.

Raise green insertion 
tongue A.

Remove green protections A and B. Insert green ribbon 
tension knob and tense ribbon by turning knob in the 
direction of the arrow.

Slightly tilt ribbon cassette 
forwards and thread in 
ribbon between green 
insertion tongue and ribbon 
support (transparent plastic 
plate). Align and insert 
cassette into guides on the 
left and right. Press down 
until it clicks into place. 

Press down green insertion tongue A. Move print head 
carriage back or forth and the ribbon motor will start to thread
and tense the ribbon automatically. Press friction mechanism 
down until it clicks into place. Close top cover.
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Quick Start Guide
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Quick Start Guide

This guide provides information on the daily use of the printer. For additional information, please 
refer to the User Guide available  on  the DASCOM Download Center (see QR code above).  
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 Loading paper

Raise front cover. Remove bottom cover A. Open the right 
and left tractor flaps.

Open green latch lever. 
Align tractor so that first 
printing position on paper 
matches the X mark on 
printer housing. Lock lever. 
Place fanfold paper into left-
hand tractor.

Open latch lever of right-
hand tractor. Align it to 
paper width. Insert fanfold 
paper into tractor. Make 
sure it is inserted by the 
same length as on left-hand
tractor to avoid paper jam. 
Close flap and lock by 
turning lever to the rear.

Make sure to align paper 
stack parallel with the 
printer and that paper flow is
unobstructed. Lower front 
cover.

 Control panel
The control panel keys are used for controlling your work with
the printer. Key functions depend on printer’s current mode.

Online mode
After switching on, the 
printer is automatically set 
to online mode and can 
receive data from computer.

4 Tear: Activates tear function if fanfold paper is loaded. If 
Load is displayed, no paper is loaded or paper is in park 

position. In this case display switches between Online and 
Load paper from Trac1. Press key to feed paper to printing 
position. | Online: Sets printer to offline mode. Paper will be 
transported to printing position. By pressing Online again, it 
transports paper in tear position.

Offline mode
Only in this mode you can 
perform step, line, or form 
feeds; however, data cannot
be received.

1 Park: Clears paper path with paper loaded, if not so 
activates paper path quick selection. | 2 Short keypress: 
Microstep forward. Long keypress: Continuous paper feed. | 
3 Short keypress: Microstep reverse. Long keypress: 
Continuous paper reverse feed back to the park position. | 
4 Load: Loads paper from the selected paper source; display
changes to LF/FF. Short keypress: Line Feed; long keypress:
Form Feed. Online: Sets printer to online mode.

Setup mode
Setup: Sets printer to setup
mode, in which the following
settings can be selected:

1 Menu: Other menu settings. | 2 Adjust: Sets Tear position, 
first printing line and print head gap. | 3 Paperway: Sets 
Paper path. | 4 Char: Sets font and number of characters per
inch.

Access to menu settings may be disabled by manufacturer. 
To release this lock temporarily: Hold depressed Setup or 1 
Menu for 5 seconds. Or: Switch off printer for 5 seconds. 
Switch printer on keeping Setup pressed.

 Status page
The status page contains all selected menu settings, the 
installed firmware and the character generators.

Make sure that blank paper is inserted in the valid paper 
source (default: Tractor 1). Keep 4 depressed for approx. 5 
seconds while turning on printer. After the initialization 
printout starts automatically.

 WebPanel
WebPanel is an intuitive browser interface that allows to 
remotely manage your network attached printer. From 
WebPanel, you can do virtually everything you can do from 
the printer's control panel.

For more information on how to use WebPanel, please 
refer to the User Guide.
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 Vue d’ensemble

 Installation de la cartouche de ruban

Mettre l’imprimante sous tension. Ouvrir le capot supérieur. Pousser
vers le centre les deux boutons verts et lever le mécanisme de 
friction comme indiqué.

Lever l’aide à l’insertion vert A.

Retirez les protecteurs vertes A et B. Insérer la molette verte et 
tournez dans le sens des aiguilles d’une montre.

Inclinez légèrement la cassette
ruban vers l’arrière pour la glis-
ser et la mettre en place. Le 
ruban doit être inséré entre le 
film protecteur transparent et le
guide vert qui est devant la 
tête. Vous aurez bien sûr pris 
la précaution de lever celui-ci 
qui sert ainsi de guide pour la 
mise en place main propre du 
ruban. Après la mise en place 
de la cassette et du ruban, il 
faut bien vérifier que celle-ci a 
fait un clic sur la gauche et sur 
la droite dans les encoches de 
maintien.

Appuyer l’aide à l’insertion vert A vers le bas. Déplacez la tête 
d’impression et son chariot de gauche à droite. Si le ruban est bien 
en place, ce mouvement vous permettra de voir le ruban avancer. 
Dans le cas contraire, la cassette ruban n’est pas correctement 
positionnée. Appuyer le dispositif de friction vers le bas jusqu’à ce 
qu’il s’enclenche. Fermer la partie avant du capot supérieur.

A

A

B

A

Capot arrière

Capot supérieur

Panneau 
de commande

Capot avant

Capot inférieur

Interrupteur secteur

Connecteurs d’interface
Prise secteur et fusible
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Guide de démarrage rapide

Ce guide fournit les informations nécessaires pour l’utilisation courante de l’imprimante. Pour plus 
d’informations, veuillez-vous référer au manuel de l’utilisateur sur le QR code (voir plus haut).
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 Chargement du papier

Relever le capot avant. Enlever le capot inférieur A. Ouvrir les 
volets de tracteur à gauche et à droite.

Ouvrir le levier de verrouillage 
vert et aligner le tracteur de 
façon à ce que la position du 
début ’impression sur le papier
coïncide avec le repère X sur 
le carter de l’imprimante. 
Rebloquer ensuite le levier. 
Charger du papier continu 
dans le tracteur de gauche.

Desserrer le levier de verrouil-
lage du tracteur de droite et 
l’ajuster sur la largeur du pa-
pier. Charger du papier continu
dans le tracteur. Veiller à ce 
qu’il soit à la même hauteur 
que dans le tracteur de gauche
pour éviter un bourrage du pa-
pier. Refermer le volet du trac-
teur et bloquer le tracteur en 
basculant le levier vers l’arriè-
re.

Veiller à ce que la pile de pa-
pier soit alignée parallèlement 
à l’imprimante et que le flux de 
papier ne soit pas entravé.

 Panneau de commande
Le panneau de commande et les touches permettent de contrôler le
fonctionnement de l’imprimante. La fonction des touches dépend du
menu affiché.

Mode Online
Dès que l’imprimante est mise 
sous tension, elle passe 
automatiquement en mode 
Online. Elle ne peut recevoir 
des données de l’ordinateur 
que dans ce mode.

4 Tear: active la fonction de séparation lorsque le papier continu est
chargé. Si Load s’affiche au-dessus de cette touche, c’est qu’il n’y a
pas de papier dans l’imprimante ou que le papier se trouve en 
position de parcage. Dans ce cas, l’affichage alterne entre Online et
Load paper from Trac1. Appuyer sur cette touche pour transporter 
le papier en position d’impression.| Online: commute l’imprimante 
Offline. Le papier chargé est transporté sur la position d'impression. 
Si l'imprimante est mise dans le mode en ligne en appuyant une 
nouvelle fois sur la touche, elle ramène le papier en position coupe 
(Tear).

Mode Offline
L’alimentation pas à pas, le 
changement de ligne ou de 
page ne peuvent être effectués
via le panneau de commande 
que dans ce mode. Il n’est 
cependant pas possible de 
recevoir des données.

1 Park: libère la fonction papier quand du papier est chargé et acti-
ve la sélection rapide de la fonction papier. | 2 appuyer brièvement 
sur la touche: micropas vers l’avant; appuyer longuement sur la tou-
che: avancement continu du papier. | 3 appuyer brièvement sur la 
touche: micropas vers l’arrière; appuyer longuement sur la touche: 
recul continu du papier jusqu’à la position de parcage maxi. | 
4 Load: s’il n’y a pas de papier, voir plus haut. S’il y a du papier: ap-
puyer brièvement sur la touche: changement de ligne (LF); appuyer 
longuement sur la touche: changement de page (FF). | Online: 
commute l’imprimante Online.

Mode Setup
Setup: Règle l’imprimante en 
mode Setup dans lequel les 
réglages suivants peuvent être 
sélectionnés:

1 Menu: autres paramètres de menu. | 2 Adjust: réglage de la 
position de séparation, première ligne d’impression et écartement 
de la tête d’impression. | 3 Paperway: Réglage fonction papier. | 4 
Char: Réglage police et nombre de caractères par pouce.

L’accès aux autres réglages de menu (menu) peut être verrouillé en
usine. Pour déverrouiller temporairement l’accès au menu, gardez 
appuyé pendant 5 secondes le bouton Setup. Ou éteignez 
l’imprimante et rallumez la en gardant le bouton Setup appuyé 
pendant 5 secondes.

 Page de statut
La page de statut contient tous réglages de menu choisis ainsi que 
le logiciel de gestion et le générateur de caractères. Assurez-vous, 
que du papier vide est inseré dans la source de papier active 
(réglage initial: Tract 1). Tenez la touche 4 enfoncée pendant 
environ 5 secondes. À la fin de l'initialisation l'imprimante tire le 
papier en position impression et commence par l’impression.

 WebPanel
La console opérateur web est un outil intuitif vous permettant de 
configurer à distance votre imprimante en utilisant le port Ethernet. 
Vous pouvez configurer chaque paramètre ou alors télécharger une 
configuration complète en un seul clic (voir le manuel opérateur).
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 Auf einen Blick

 Farbbandkassette installieren

Den Drucker einschalten. Obere Abdeckung aufklappen. Den 
grünen Schieber der Friktion nach links und rechts bewegen und
die Friktion nach oben klappen.

Die grüne Einlegehilfe A 
anheben.

Die grünen Streifen A und B entfernen. Den grünen Spannknopf
einführen und den Knopf in Pfeilrichtung drehen.

Farbbandkassette etwas 
nach vorne neigen, Farbband
zwischen grüner Einlegehilfe 
und Farbbandträger einfä-
deln. Kassette parallel in ihre 
Führung (transparente Kunst-
stoffscheibe) einlegen und 
nach unten drücken, bis sie 
einrastet.

Die grüne Einlegehilfe A nach unten drücken. Den Druckkopf-
schlitten hin- und herbewegen, der Motor beginnt, das Farbband
automatisch einzufädeln und zu entspannen. Die Friktion nach 
unten drücken bis sie einrastet. Die obere Abdeckung schließen.

A

A

B

A
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Kurzanleitung

Die Kurzanleitung enthält Informationen zur täglichen Nutzung des Druckers. Weitere Informationen
finden Sie im User Guide, vefügbar im Download Center (siehe QR Code oben).

Hintere Abeckung

Obere Abdeckung

Bedienfeld

Vordere 
Abdeckung

Untere Abdeckung

Netzschalter

Schnittstellenanschlüsse
Netzanschlussbuchse und Sicherung
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 Papier einlegen

Vordere Abdeckung nach oben klappen. Untere Abdeckung A 
abnehmen. Rechte und linke Traktorklappe öffnen.

Grünen Verriegelungshebel 
öffnen und Traktor so aus-
richten, daß die erste Druck-
position auf dem Papier mit 
der Markierung X auf dem 
Druckergehäuse überein-
stimmt. Hebel arretieren. 
Endlospapier in den linken 
Traktor einlegen.

Grünen Verriegelungshebel 
des rechten Traktors lösen 
und auf Papierbreite ausrich-
ten. Endlospapier in den 
Traktor einlegen. Darauf ach-
ten, dass es auf gleicher 
Höhe wie im linken Traktor 
liegt, da sonst Papierstau 
auftritt. Traktorklappe schlie-
ßen und arretieren.

Darauf achten, dass der 
Papierstapel parallel zum 
Drucker ausgerichtet ist, 
damit der Papierfluss nicht 
behindert werden kann. Die 
vordere Abdeckung nach 
unten klappen.

 Bedienfeld
Über das Bedienfeld und seine Tasten wird die Arbeit mit dem 
Drucker gesteuert. Die Tastenfunktionen hängen vom gewählten
Modus des Druckers ab.

Online-Modus
Nach dem Einschalten geht der
Drucker automatisch in den 
Online-Modus. Nur in diesem 
Modus kann er Daten vom 
Computer empfangen.

4 Tear: Aktiviert die Abreiß-
funktion bei eingelegtem Endlospapier. Wenn über dieser Taste 
Load steht, zeigt das an, dass kein Papier im Drucker ist, bzw. 

Papier in Parkposition steht. In diesem Fall wechselt die Anzeige
zwischen Online und Papier laden aus Trak1. Durch Tasten-
druck wird Papier in Druckposition transportiert. | Online: Schal-
tet den Drucker Offline. Eingelegtes Papier wird in Druckposition
transportiert. Wird der Drucker durch erneutes Drücken der Tas-
te in den Online-Zustand gesetzt, fährt der Drucker das Paper 
wieder in Abreißposition.

Offline-Modus
Nur in diesem Modus können
Schritt-, Zeilen oder For-
mularvorschübe über das 
Bedienfeld ausgeführt 
werden, Daten können nicht 
empfangen werden.

1 Park: Macht Papierweg bei eingelegtem Papier frei und akti-
viert Papierweg-Schnellanwahl. | 2 Kurzer Tastendruck: Mikro-
schritt nach vorn. Langer Tastendruck: dauerhafter Papiervor-
schub. | 3 Kurzer Tastendruck: Mikroschritt zurück. Langer Tas-
tendruck: dauerhafter Papierrückschub bis max. Parkposition. | 
4 Load: Lädt Papier aus der gewählten Papierquelle. Kurzer 
Tastendruck: Zeilenvorschub (LF); langer Tastendruck: Seiten-
vorschub (FF). Online: Schaltet den Drucker Online.

Setup-Modus
Setup: Schaltet den Drucker 
in den Setup-Modus, in dem 
die folgenden Einstellungen 
gewählt werden können:

1 Menu: Weitere Menüeinstellungen. | 2 Adjust: Abreißposition,
erste Druckzeile und Kopfabstand einstellen. | 3 Paperway: 
Papierweg einstellen. | 4 Char: Schriftart und Anzahl der 
Zeichen pro Zoll einstellen.

Der Zugang zu weiteren Menüeinstellungen kann werkseitig 
gesperrt sein. Um die Sperre vorübergehend zu entfernen: 
Setup oder 1 Menu 5 Sekunden gedrückt halten. Oder: 
Drucker für 5 Sekunden ausschalten. Setup gedrückt halten 
und einschalten.

 Statusseite
Die Statusseite enthält alle gewählten Menü-Einstellungen sowie
die im Drucker installierte Firmware.

Stellen Sie sicher, dass im aktuellen Papierweg unbedrucktes 
Papier eingelegt ist (Standard: Traktor 1). Halten Sie beim 
Einschalten Taste 4 für ca. 5 Sekunden gedrückt. Nach der 
Initialisierung beginnt automatisch der Ausdruck.

 WebPanel
WebPanel ist eine intuitive Browser-Schnittstelle, die den in ein 
Netzwerk eingebunden Drucker von außen steuert. Virtuell 
können so alle mit dem Bedienfeld möglichen Einstellungen 
vorgenommen werden.

Informationen über die Verwendung von WebPanel finden Sie 
im User Guide.
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 Configurazione della stampante

 Installazione della cartuccia colore

Accendere la stampante. Aprire il coperchio superiore. 
Sbloccare le 2 leve verdi ai lati per sollevare il meccanismo delle
frizioni.

Rimuovere i fermi di sicurezza verde A e B. Inserire la manopola
verde sul nastro inchiostrato, inserirla a destra e ruotarla nella 
direzione della freccia per riavvolgere il nastro inchiostrato.

Inserire il nastro inchiostrato 
nelle opportune sedi laterali, 
alzare la linguetta verde sulla
testina per facilitare l’inseri-
mento del nastro tra la testi-
na e la protezione trasparen-
te tra carta e testina. Riab-
bassare la linguetta verde.

Spingere la guida di inserimento A verso il basso. Muovere la 
testina a destra e a sinistra per tendere il nastro inchiostrato 
verificando che venga riavvolto. Spingere la frizione verso il 
basso per fissarla. Richiudere il coperchio superiore della 
stampante.

A

A

B

A
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Guida di avvio rapida

Questa guida fornisce le informazioni principali della stampante. Per ulteriori informazioni, fare 
riferimento alla guida utente sul QR code (vedi sopra).

Coperchio posteriore

Coperchio superiore

Pannello 
comandi

Coperchio 
anteriore

Coperchio inferiore

Interruttore di rete

Connettori di interfaccia
Presa di collegamento e fusibile

Sollevare la guida di 
inserimento verde A.
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 Caricamento della carta

Aprire il coperchio anteriore. Rimuovere il coperchio inferiore A. 
Aprire il trascinamoduli destro e quello sinistro.

Rilasciare la levetta verde e 
disporre il trascinamoduli in 
modo da far coincidere la 
posizione di stampa sulla carta
con il contrassegno X presente
sulla custodia della stampante.
Richiudere la levetta verde. 
Agganciare i moduli continui al 
trascinamoduli sinistro.

Rilasciare la levetta verde del 
trascinamoduli destro e posi-
zionarlo in funzione della lar-
ghezza della carta. Agganciare
i moduli continui al trascinamo-
duli destro. Fare attenzione a 
rispettare la stessa altezza del 
trascinamoduli sinistro, altri-
menti si rischia di provocare in-
ceppamenti. Richiudere il tras-
cinamoduli e bloccarlo portan-
do la levetta all’indietro.

Fare attenzione a collocare la 
pila dei moduli continui 
parallelamente alla stampante 
per evitare interferenze con 
l’alimentazione carta. 
Richiudere il coperchio 
superiore.

 Pannello comandi
Il pannello comandi e i relativi tasti consentono di controllare il 
funzionamento della stampante. Le funzioni dei tasti dipendono 
dalla modalità impostazione attuale. 

Modo Online
 All’accensione, la stampante si
commuta automaticamente nel 
modo Online. Solo in questa 
modalità può ricevere i dati dal 
computer.

4 Tear: Attiva la funzione di strappo se sono caricati i moduli 
continui. Se al di sopra di questo tasto compare la dicitura Load 
(caricare) significa che la carta è esaurita o che la carta é in 
posizione di parcheggio. In questo caso il display passa da Online 
a Carica carta del Trat1. Premendo il tasto, si trasporta la carta 
nella posizione di stampa. | Online: Commuta la stampante nel 
modo Offline. La carta inserita viene trasportata in posizione di 
riposo. Se la stampante viene riportata online mediante la pressione
del tasto, la carta viene spostata in posizione di strappo.

Modo Offline
Soltanto in questa modalità è 
possibile comandare l’avanza-
mento passo-passo, riga per 
riga o della modulistica attra-
verso il pannello comandi non 
è possibile la ricezione dei dati.

1 Park: Libera il percorso carta quando la carta è inserita e attiva la 
selezione rapida del percorso carta. | 2 Breve pressione del tasto: 
micropasso in avanti; pressione prolungata del tasto: avanzamento 
continuo della carta. | 3 Breve pressione del tasto: micropasso 
all’indietro; pressione pro lungata del tasto: ritorno continuo della 
carta fino alla posizione di parcheggio. | 4 Load: Varicare la carta 
secondo il percorso carta impostato; sul display compare quindi 
l’indicazione LF/FF. Breve pressione del tasto: Avanzamento riga 
per riga (LF). Pressione prolungata del tasto: Avanzamento di una 
pagina (FF). Online: Commuta la stampante nel modo Online.

Modo Setup
Setup: Commuta la stampante
nel modo Setup. In questa mo-
dalità si possono effettuare le 
seguenti impostazioni:

1 Menu: Ulteriori impostazioni di menu. | 2 Adjust: Impostazione 
della posizione di strappo, prima riga di stampa e distanza testina di
stampa. | 3 Paperway: Impostazione del percorso carta. | 4 Char: 
Selezione del font e della densità dei caratteri.

L’accesso alle altre impostazioni di menu può essere bloccato dalla 
fabbrica. Per sbloccare temporaneamente: tenere premuto Setup o
1 Menu per 5 secondi. Oppure: spegnere la stampante per 5 
secondi e accendere tenendo premuto Setup.

 Pagina di stato
La pagina di stato contiene tutte le regolazioni selezionate del 
menu, il software di controllo installato ed i generatori di carattere. 
Verificare che la carta in bianco è inserita nella fonte di carta valida 
(regolazione di difetto: Trattor1). Tenere premuto il tasto 4 per ca. 5 
secondi. Dopo che la compilazione dell'inizio lo stampatore 
comincia a stampare.

 WebPanel
WebPanel è un browser intuitivo che via rete/IpAdd  permette di 
gestire la stampante. Dal WebPanel è possibile impostare i 
parametri presenti nel pannello della stampante.

Per informazioni come usare WebPanel fare riferimento alla 
guida utente.
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 Visão Rápida da Impressora

 Instalar o cartucho de fita

Ligue a impressora. Abra a tampa superior. Mova as guias de 
tração verde localizadas à direita e à esquerda e levante o 
mecanismo de tração.

Levante o suporte de 
inserção verde A.

Puxe para cima e remova a fita verde A e B. Coloque o botão 
de tensão verde e ajuste a fita girando o botão na direção 
indicada pela seta.

Incline levemente o cartucho 
de fita e coloque a fita entre o 
suporte de impressão transpa-
rente e a aba de inserção ver-
de. Alinhe a fita e coloque-a 
pelas guias à esquerda e à di-
reita. Pressione até ouvir um 
clique.

Pressione para abaixo o suporte de inserção verde A. Mova o 
cabeçote de impressão para os lados para que o mecanismo de
impressão tensione automaticamente a fita. Pressione o 
mecanismo de fricção para baixo até ajustá-lo no seu lugar. 
Feche a tampa superior.

A

A

B

A
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Guia de Início Rápido

Esta guia fornece informações sobre o uso diário da impressora. Para obter informações adicionais, 
consulte o Guia do Usuário e o QR code (veja acima).

Tampa traseira

Tampa superior

Painel 
de controle

Tampa 
frontal

Tampa inferior

Chave liga/desliga

Conectores das interfaces

Conector do cabo de alimentação e fusível
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 Carregando o papel

Levante a tampa frontal. Remova a tampa inferior A. Abra as abas
direta e esquerda dos tratores.

Abra a alavanca/trava verde e 
alinhe o trator de forma que a 
primeira posição de impressão
no papel esteja em linha com a
marca X no gabinete da im-
pressora. Coloque a alavanca 
na posição travado. Coloque o 
formulário no trator esquerdo.

Abra a alavanca/trava do trator
direito e faça seu alinhamento 
de acordo com a largura do 
papel. Insira o papel no trator 
direito. Certifique-se que o for-
mulário esteja inserido na altu-
ra correspondente a do trator 
esquerdo para evitar embola-
mento de papel. Feche a aba 
do trator e depois trave o trator
com um movimento para trás 
da alavanca.

Assegure-se de alinhar a pilha 
de papel paralelamente com a 
impressora, e que o fluxo do 
papel esteja livre de 
obstruções. Feche a tampa 
frontal.

 Painel de Controle
O painel de controle e as teclas são usadas para controlar a 
operação da impressora. A função das teclas depende do modo de 
trabalho da impressora.

Modo Online
Depois de ligar a impressora, 
ela é automaticamente 
configurada no modo online. 
Somente neste modo ela está 
apta a receber dados do 
computador.

4 Tear: Ativa a função de corte quando o formulário contínuo está 
carregado (movendo o papel para a posição de corte).  Se a 
palavra Load for exibida acima desta tecla, significa que ou o papel
não está carregado ou então a impressora está na posição de 
repouso. Neste caso, o visor alternará entre os modos Online e 
Load paper from Trac1; pressione esta tecla para levar o papel 
para a posição de impressão. | Online: Coloca a impressora em 
modo offline. O papel carregado será levado para a posição de 
impressão. Se a tecla Online for pressionada pela segunda vez, a 
impressora posicionará o papel na posição de corte no picote.

Modo Offline
Somente neste modo é 
possível executar a funções de
micro avanço, salto de linha ou
salto de formulário usando o 
painel de controle. Contudo, os
dados não são recebidos.

1 Park: Remove o papel carregado e ativa a seleção rápido de tra-
jeto do papel. | 2 Pressionamento breve: Micro Avanço. Pressio-
namento longo: Salto de formulário contínuo. | 3 Pressionamento 
breve: Micro Retrocesso. Pressionamento longo: Retrocesso de for-
mulário contínuo para a posição de repouso. | 4 Load: Se não hou-
ver papel carregado: veja acima. Se houver papel carregado: Car-
rega o papel a partir da entrada selecionada; o visor é alterado para
LF/FF. Pressionamento breve: Salto de Linha (LF); Pressionamento
longo: Salto de formulário (FF). Online: Configura a impressora em
modo online.

Modo Setup
Setup: Configura a impressora 
em modo setup, no qual as 
seguintes configurações estão 
disponíveis:

1 Menu: Outras configurações. | 2 Adjust: Configura a posição de 
corte de picote, a primeira linha de impressão e a distância da 
cabeça de impressão. | 3 Paperway: Configura o trajeto do papel. | 
4 Char: Fonte e número dos caracteres por polegada.

O acesso a outras configurações (Menu) pode ser desabilitado pelo
fabricante. Para remover este bloco temporariamente, pressione 
por 5 segundos a tecla Setup ou a tecla 1 Menu. Como alternativa,
você pode desligar a impressora por 5 segundos, pressionar e 
manter pressionada a tecla Setup e ligar a impressora.

 Página de estado
A página de estado contém todas as configurações dos menus 
selecionados, do software de controle e das tabelas de caracteres.

Assegure-se de que um papel em branco seja carregado em uma 
entrada válida de papel (padrão de fábrica é Tractor1). Mantenha a 
tecla key 4 pressionada por aproximadamente 5 segundos ao 
mesmo tempo em que liga a impressora. Depois de completar o 
ciclo de inicialização a impressora começará a imprimir.

 WebPanel
WebPanel é uma interface de navegação intuitiva que permite 
gerenciar remotamente sua impressora conectada em rede. 
Com o WebPanel você pode ter acesso ao painel de controle da
impressora mais facilmente. 

Para obter informações sobre como usar o WebPanel, consulte 
o Guia do Usuário.
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 Vista de conjunto

 Cambiar el cartucho de cinta

Encienda la impresora. Abra la cubierta superior. Mueva los 
seguros de fricción verdes ubicados a la derecha e izquierda y 
levante el mecanismo de fricción.

Levante el dispositivo de 
carga verde A.

Quitar las protecciones plásticas verde A y B de la zona de la 
cinta. Inserte la perilla de tensión color verde y ajuste la cinta 
girando la perilla en el sentido indicado por la flecha.

Incline ligeramente el cartucho 
de cinta e inserte la cinta entre
el soporte de impresión trans-
parente y la lengüeta de inser-
ción verde. Alinie e inserte la 
cinta a través de las guías ubi-
cadas a la izquierda y derecha.
Presione hasta escuchar un 
clic.

Presione el dispositivo de carga verde A hacia abajo. Mueva el 
cabezal de impresión hacia los lados para que el mecanismo de
impresión tense automáticamente la cinta. Presione la fricción 
hacia abajo hasta que enganche. Cierre la parte delantera de la 
cubierta superior.

A

A

B

A
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Guía de Inicio Rápido

Esta guía provee información en el uso diario de la impresora. Para información adicional, 
por favor consulte la Guía de Usuario en el QR Code (véase arriba).
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 Cargar papel

Levante la tapa delantera. Quite la tapa inferior A. Abra las 
abrazaderas de papel derecha y izquierda.

Abra la palanca de fijación 
verde y ajuste el tractor de 
manera que la primera 
posición de impresión en el 
papel esté alineada con la 
marca X sobre la caja de 
impresora. Después cierre la 
palanca de nuevo. Coloque el 
paple continuo en el tractor de 
la izquierda.

Afloje la palanca de fijación 
verde del tractor derecho y 
ajústelo para alinearlo a la an-
chura del papel. Coloque papel
continuo en el tractor. Asegúre-
se de que esté posicionado 
igual como en el tractor iz-
quierdo para evitar cualquier 
atasco de papel. Cierre la ab-
razadera de papel y ajuste el 
tractor hacia atrás moviendo la
abrazadera de papel.

Preste atención a que el papel 
esté colocado paralelamente a 
la impresora y que nada pueda
obstaculizar el flujo de papel.

 Panel de mando
A través del panel de mando y los pulsadores correspondientes se 
controlan las operaciones. La función de las teclas depende del 
modo de trabajo en el que se encuentre la impresora.

Modo Online
Después de encender la 
impresora, se pone 
automáticamente al modo 
Online. Sólo en este modo 
puede recibir datos del 
ordenador.

4 Tear: Activa la función de corte con el papel continuo cargado. Si 
se indica Load encima de este pulsador, significa que no hay papel 
en la impresora o en la posición de aparcamiento. En este caso la 
indicación cambia entre Online y Carga papel Trac1. Presione el 
pulsador para transportar papel a la posición de impresión. | 
Online: Pone la impresora al modo Offline. En esto, el papel 
colocado es transportado a la posición de impresión. Si la 
impresora es llevada al estado Online al pulsarse de nuevo la tecla,
la impresora vuelve a transportar el papel a la posición de corte 
(posición Tear).

Modo Offline
Sólo en este modo pueden 
efectuarse avances de paso, 
línea o formularios mediante el 
panel de mando, sin embargo, 
no pueden recibirse los datos.

1 Park: Libera el camino del papel si está cargado y activa la fun-
ción de selección rápida del origen de papel. | 2 Pulsación breve 
del pulsador: Micropaso de avance. Pulsación larga del pulsador: 
Avance continuo del papel. | 3 Pulsación breve del pulsador: Micro-
paso hacia atrás. Pulsación larga del pulsador: Retroceso continuo 
del papel hasta posición de aparcamiento. | 4 Load: Si no se ha 
cargado el papel, véase arriba. Si el papel está cargado: Carga 
papel del origen de papel seleccionado; el visualizador cambia a 
LF/FF. Pulsación breve del pulsador: Avance de línea (LF); Pulsa-
ción larga del pulsador: Avance de página (FF). | Online: Pone la 
impresora al modo Online.

Modo Setup
Setup: Pone la impresora al 
modo Setup, en el cual pueden
seleccionarse los ajustes 
siguientes:

1 Menu: Opciones adicionales. | 2 Adjust: Poner posición de corte,
primera línea de impresión y distancia de cabeza. | 3 Paperway: 
Poner origen de papel. | 4 Char: Poner fuente y número de 
caracteres por pulgada.
El acceso a los ajustes adicionales de menú (Menú) puede haber 
sido bloqueado en fábrica en algunas versiones. Para remover este
bloqueo temporalmente presione por 5 segundos la tecla Setup o 
la tecla 1 Menú. Alternativamente puede apagar la impresora y 
mantener presionada la tecla Setup durante 5 segundos luego de 
que encienda la impresora.

 Página del estado
La página del estado contiene todos los ajustes seleccionados del 
menú, el software de control instalado y los generadores de carac-
teres.
Asegúrese de que el papel en blanco esté insertado en la fuente de
papel válida (valor básico: Tractor 1). Mantenga presionado el pul-
sador 4 por cerca de 5 segundos. Después de que la terminación 
de la inicialización la impresora comience con el listado.

 WebPanel
El WebPanel es una interfaz intuitiva que permite gestionar de mane-
ra remota tu impresora a través de su interfaz de red. Desde el Web-
Panel puede hacer prácticamente todo lo que puede hacer desde el 
panel de control de la impresora. Para más información de cómo 
usar el WebPanel refiérase a la Guía de Usuario.
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